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[bookmark: _Hlk139030297]Poziv na dodjelu bespovratnih sredstava


Transformacija i jačanje konkurentnosti kulturnih i kreativnih industrija
(referentni broj: NPOO.C1.1.1.R6-I1.04)
[bookmark: _Hlk139030318]Ovaj poziv se financira iz Mehanizma za oporavak i otpornost.

Izjava prijavitelja o istinitosti podataka, izbjegavanju dvostrukog financiranja i ispunjavanju preduvjeta za sudjelovanje u postupku dodjele[footnoteRef:1] [1:  Prijavitelj, kao potencijalni Korisnik u postupku dodjele bespovratnih sredstava, potpisuje Izjavu prilikom podnošenja projektnog prijedloga. ] 

	
Ja < umetnuti ime i prezime, adresa, OIB >, dolje potpisani, kao osoba ovlaštena za zastupanje prijavitelja < umetnuti ime/naziv prijavitelja >, osobno i u ime prijavitelja potvrđujem da su podaci sadržani u dokumentaciji projektnog prijedloga < umetnuti naziv > u postupku dodjele bespovratnih sredstava Transformacija i jačanje konkurentnosti kulturnih i kreativnih industrija, istiniti i točni.

Poštujući načelo izbjegavanja dvostrukog financiranja, osobno i u ime prijavitelja potvrđujem da predloženi prihvatljivi troškovi (izdaci) nisu prethodno (su)financirani bespovratnim sredstvima, niti da će isti troškovi (izdatci), neovisno o okolnostima, biti dvaput financirani iz proračuna Unije. Navedeno znači i da trošak (izdatak) prijavljen u zahtjevu za plaćanje jednog od ESI fondova nije prijavljen za potporu drugog fonda ili instrumenta Unije ili za potporu istog fonda u okviru drugog programa. Također, primam na znanje činjenicu i potvrđujem da trošak (izdatak) koji je financiran iz nacionalnih javnih izvora ne može biti/nije financiran iz proračuna Unije i obrnuto.

Potpisom ove Izjave osobno i u ime prijavitelja potvrđujem da su na strani prijavitelja ispunjeni preduvjeti za sudjelovanje u postupku dodjele bespovratnih sredstava, odnosno da:
a) Prijavitelj nije premašio i traženom potporom ne premašuje prag definiran de minimis Uredbom, odnosno Programom potpora male vrijednosti
b) od prijavitelja, kako je navedeno u članku 1. točki 4.a) Uredbe 651/2014, temeljem prethodne odluke Komisije kojom se potpora proglašava protuzakonitom i nespojivom s unutarnjim tržištem, nije zatražen povrat sredstava 
c) nad prijaviteljem nije otvoren stečajni postupak, da nije nesposoban za plaćanje ili prezadužen, ili u postupku likvidacije, da njegovom imovinom ne upravlja stečajni upravitelj ili sud, da nije u nagodbi s vjerovnicima, da nije obustavio poslovne aktivnosti ili da nije u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i propisima, ili da se ne nalazi u postupku koji su, prema propisima države njegova sjedišta ili nastana kojima se regulira pitanje insolvencijskog prava, slični svim prethodno navedenim postupcima
d)  prijavitelj ili osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje prijavitelja (osobe koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta) nije pravomoćno osuđena za bilo koje od sljedećih kaznenih djela odnosno za odgovarajuća kaznena djela prema propisima države sjedišta ili države čiji je državljanin osoba ovlaštena po zakonu za njihovo zastupanje: 
· sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) iz Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17 , 118/18 , 126/19), članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam), članka 101.a (putovanje u svrhu terorizma) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19) i članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona (NN 125/2011, 144/2012, 56/2015, 61/2015, 101/2017, 118/2018, 126/19) i članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19) i članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· korupciju, na temelju članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19) i članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
· prijevaru, na temelju članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona (NN, br. 125/11, 144/12, 56/15, 61/15, 101/17, 118/18, 126/19) i članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (NN, br. 110/97, 27/98, 50/00, 129/00, 51/01, 111/03, 190/03, 105/04, 84/05, 71/06, 110/07, 152/08, 57/11, 77/11 i 143/12) 
e) prijavitelju nije utvrđeno teško kršenje ugovora[footnoteRef:2] zbog neispunjavanja ugovornih obveza, a koji je bio potpisan u sklopu nekog drugog postupka dodjele bespovratnih sredstava i bio je (su)financiran sredstvima EU, odnosno ESI fondova [2:  Teško kršenje ugovora je kršenje ugovora u pogledu kojeg je nadležno tijelo izvršilo jednostrani raskid sukladno točkama d, e, f, h članka 26. Općih uvjeta, te je zatražen povrat cjelokupnog iznosa dodijeljenih sredstava, a radi se o sredstvima čiji povrat je po navedenoj osnovi zatražen u odnosu na bilo koji postupak dodjele bespovratnih sredstava iz bilo kojeg fonda EU.] 

f) prijavitelj (ili osobe ovlaštene po zakonu za zastupanje prijavitelja) nije proglašen krivim zbog profesionalnog propusta[footnoteRef:3] osim ako prijavitelj nije dostavio dokaz o mjerama koje su poduzete[footnoteRef:4] kako bi se dokazala pouzdanost i mogućnost provedbe projekta i izvršenja ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava  [3:  Profesionalni propust predstavlja postupanje protivno propisima iz područja prava koje uređuje obavljanje njegove djelatnosti, prava okoliša, socijalnog i radnog prava, uključujući kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate ugovorene plaće, prava tržišnog natjecanja, prava intelektualnog vlasništva te postupanje protivno pravilima struke.]  [4:  Mjere su: 1. plaćanje naknade štete prouzročene propustom, ili poduzimanje drugih odgovarajućih mjera u tom cilju, 2. aktivna suradnja s nadležnim istražnim tijelima u svrhu razjašnjenja okolnosti i činjenica u vezi s propustom, 3. odgovarajuće tehničke, organizacijske i kadrovske mjere radi sprječavanja daljnjih propusta).] 

g) prijavitelj nije u sukobu interesa[footnoteRef:5] u predmetnom postupku dodjele bespovratnih sredstava [5:  Općenito, radi se o situaciji u kojoj se dolazi u priliku svojom odlukom ili drugim djelovanjem pogodovati sebi ili sebi bliskim osobama, društvenim skupinama i organizacijama. Sukob interesa razmatra se i kroz članak 61. Uredbe (EU) br. 2018/1046.] 

h) se prijavitelj ne nalazi u situaciji da nije izvršio povrat sredstava prema odluci nadležnog tijela računajući od:
· zaprimanja rješenja nadležnog tijela kojim se odbija prigovor korisnika na Odluku o nepravilnosti kojom je utvrđen povrat sredstava, 
· ili od proteka roka za povrat sredstava na temelju raskida ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava po bilo kojoj osnovi, 
· ili od proteka roka za povrat sredstava na temelju obavijesti o obvezi povrata predujma 
i) prijavitelj je izvršio isplate plaća zaposlenicima, plaćanje doprinosa za financiranje obveznih osiguranja (osobito zdravstveno ili mirovinsko) ili plaćanje poreza u skladu s propisima RH kao države u kojoj je osnovan prijavitelj i u kojoj će se provoditi Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava i u skladu s propisima države poslovnog nastana prijavitelja (ako oni nemaju poslovni nastan u RH). U pogledu ove točke, smatra se prihvatljivim da prijavitelj nije udovoljio spomenutim uvjetima, ako mu, sukladno posebnom propisu, plaćanje tih obveza nije dopušteno ili mu je odobrena odgoda plaćanja.
j) da prijavitelj nije dobio državnu potporu ili potporu male vrijednosti za isti prihvatljivi trošak projekta, ukoliko ista nije u skladu s natječajnom dokumentacijom Poziva
k) prijavitelj će imati poslovnu jedinicu ili podružnicu u Republici Hrvatskoj u trenutku plaćanja
l) prijavitelj ne potražuje potporu u neprihvatljivom području djelatnosti prema Nacionalnoj klasifikaciji djelatnosti (NKD 2007.) i/ili potporu koja je isključena primjenom članka 8. Programa potpora male vrijednosti.

Osobno i u ime prijavitelja potvrđujem da:
a) prijavitelj prihvaća sve uvjete poziva na dostavu projektnih prijedloga
b) prijavitelj je suglasan da će u slučaju zahtjeva nadležnog tijela, dostaviti tražena dodatna pojašnjenja i/ili dokumentaciju vezane uz provjeru prijave
c) prijavitelj je suglasan s javnom objavom podataka o projektu koji su od javnoga značenja
d) prijavitelj će projekt provesti pravovremeno i u skladu sa zahtjevima utvrđenima u Uputama za prijavitelje predmetnog Poziva
e) prijavitelj je osigurao odgovarajuće kapacitete za provedbu projekta na način da u trenutku predaje (prijave) projektnog prijedloga ima imenovanu odgovornu operativnu osobu za provedbu projekta (voditelja projekta )[footnoteRef:6] [6:  Voditelj projekta može biti i sam prijavitelj, odnosno odgovorna osoba prijavitelja.] 

f) prijavitelj postupa u skladu s načelima ekonomičnosti, učinkovitosti i djelotvornosti te ima stabilne i dostatne izvore financiranja
g) prijavitelj osigurava trajnost i održivost rezultata projekta, najmanje tri (3) godine od završnog plaćanja Korisniku, sukladno članku 10. Općih uvjeta ugovora. 
h) prijavitelj se obvezuje iz vlastitih sredstava ili osiguravanjem financiranja na drugi način osigurati:
· sredstva za financiranje razlike između iznosa ukupnih prihvatljivih troškova projekta te iznosa bespovratnih sredstava;
i) projekt je u skladu s odredbama svih relevantnih nacionalnih zakonodavnih akata, te u skladu sa specifičnim pravilima i zahtjevima primjenjivima na ovaj Poziv
j) projekt ne uključuje aktivnosti namijenjene: djelatnostima koje su usmjerene izvozu u treće zemlje ili države članice Europske unije, odnosno potpore izravno povezane s izvezenim količinama, uspostavom i radom distribucijske mreže ili drugim tekućim troškovima povezanima s izvoznom djelatnošću; primarnoj proizvodnji, preradi i stavljanju na tržište poljoprivrednih proizvoda; ribarstvu i akvakulturi; djelatnostima proizvodnje, prerade i stavljanja na tržište duhana i duhanskih proizvoda; djelatnostima kasina i istovjetnih poduzeća, proizvodnje i stavljanja na tržište uređaja za igre na sreću; poslovanju nekretninama; financijskim djelatnostima i djelatnostima osiguranja; djelatnostima socijalne skrbi sa smještajem; proizvodnji proizvoda i usluga navedenih u Uredbi o popisu robe vojne namjene, obrambenih proizvoda i nevojnih ubojnih sredstava (NN 26/18., 37/18., 63/19. i 107/21); ulaganjima kojima se prednost daje uporabi domaće robe u odnosu na uvezenu robu, ulaganjima koje se odnose na zatvaranje nekonkurentnih rudnika ugljena te proizvodnji nuklearne energije;
k) cilj projekta je u skladu s ciljevima investicije NPOO.C1.1.1. R6-I1 „Transformacija i jačanje konkurentnosti kulturnih i kreativnih industrija“ te slijedom toga odgovara predmetu i svrsi Poziva
l) projekt udovoljava svim zahtjevima povezanima s pravilima dodjele potpora male vrijednosti utvrđenima u Programu  potpora male vrijednosti i u ovom Pozivu
m) [bookmark: _Hlk158203351] projekt nije fizički ni financijski završen. Provedba projekta (sukladno točki 5.1 Uputa za prijavitelje)  nije započela prije podnošenja projektnog prijedloga  niti će završiti prije potpisa Ugovora.
n) projekt je spreman za početak provedbe aktivnosti projekta i njihov završetak u skladu s planom aktivnosti navedenim u Prijavnom obrascu projektnog prijedloga i zadanim vremenskim okvirima za provedbu projekta definiranim u natječajnoj dokumentaciji Poziva (provodi se najkasnije do 31. ožujka 2026. godine)
o) projekt poštuje načelo nekumulativnosti, odnosno zbrajanja potpora 
p) projekt je u skladu s horizontalnim politikama EU o održivome razvoju, pristupačnosti za osobe s invaliditetom, ravnopravnosti spolova i nediskriminaciji, tj. Projekt mora doprinositi ovim politikama ili barem biti neutralan u odnosu na njih
q)  projekt je u skladu s načelom nenanošenja bitne štete (Do no significant harm - DNSH); Kako bi se osiguralo da su odabrani projekti u skladu s načelom „Ne čini značajnu štetu” i tehničkim smjernicama DNSH-a, sljedeće aktivnosti i imovina trebaju biti isključene iz prihvatljivosti: 
· aktivnosti i imovina koje se odnose na fosilna goriva, uključujući daljnju upotrebu  
· aktivnosti i imovina u okviru EU-ova sustava za trgovanje emisijama (ETS) kojima se postižu predviđene emisije stakleničkih plinova koje nisu znatno niže od relevantnih referentnih vrijednosti 
· aktivnosti i imovina povezane s odlaganjem otpada na odlagališta otpada, spalionice i postrojenja za mehaničku biološku obradu 
· aktivnosti i imovina kod kojih dugotrajno odlaganje otpada može naštetiti okolišu
r) projekt je u skladu s relevantnim zakonodavstvom u području okoliša na razini EU-a i nacionalnoj razini 
s) u projektu se ne kombinira potpora primljena iz ESIF financijskog/ih instrumenta/ata i NPOO bespovratnih sredstava, a sukladno zabrani iz članka 58. stavka 7. Uredbe (EU) 2021/1060
t) prijavitelj nije dostavio lažne podatke, odnosno da su svi podaci u projektnoj prijavi istiniti i odgovaraju stanju na dan prijave na poziv na dostavu projektnih prijedloga.

Dodatno, osobno i u ime  prijavitelja potvrđujem da:
[bookmark: _Hlk137021058]napomena: označiti križićem (x) ako je primjenjivo (samo za dijelove označene □)
□ projektni prijedlog uključuje trošak radova preuređenja i/ili modernizacije zgrade ili poslovnih prostora u kojima će se provoditi projektne aktivnosti (maksimalni iznos tih troškova je do 20 % ukupno prihvatljivih troškova projekta), a koji su neophodni i nužni za ostvarivanje ciljeva projekta te je, ako je primjenjivo, osiguran odgovarajući akt temeljem kojeg se mogu izvoditi radovi (sukladno navedenom u točki 3.1 Podnošenje projektnog prijedloga)

□ projektni prijedlog ne uključuje trošak radova preuređenja i/ili modernizacije zgrade ili poslovnih prostora u kojima će se provoditi projektne aktivnosti 

Poštujući načelo dodatnosti, ujedno potvrđujem, u svoje ime i u ime prijavitelja da se projekt, na način opisan u projektnom prijedlogu, ne bi mogao provesti bez potpore iz Mehanizma za oporavak i otpornost (prijavitelj nema osigurana sredstva za provedbu projekta na način, u opsegu i vremenskom okviru kako je opisano u projektnom prijedlogu, odnosno potporom iz Mehanizma za oporavak i otpornost osigurava se dodana vrijednost, bilo u opsegu ili kvaliteti aktivnosti, ili u pogledu vremena potrebnog za ostvarenje cilja/ciljeva projekta).

Pod materijalnom i kaznenom odgovornošću, u svoje ime i u ime prijavitelja potvrđujem da sam kao  osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje prijavitelja svjestan da će se u slučaju davanja lažne izjave ili lažnih podataka primijeniti odgovarajuće mjere.

[bookmark: _Hlk155100014]U < umetnuti mjesto >, dana < umetnuti datum > 202_. godine.

Ime i prezime:
< umetnuti ime i prezime>  
Funkcija:
< umetnuti funkciju>
Potpis                                                                                                          M.P.
< umetnuti potpis i pečat>
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